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Øst for Paradis præsenterer

LEOPARDEN 
En film af Luchino Viscontis
PREMIERE: 
fredag d. 19 august
PRESSEVISNING:
 Torsdag d. 11. august kl.09:30 Grand, Kbh.


        Onsdag d. 17. august kl.09:30 Øst for Paradis, Århus

Premierebiografer:
København: 
Grand
Århus:

Øst for Paradis 

Det er et af filmhistoriens ægte hovedværker, der atter bliver tilgængeligt for et dansk publikum, når Luchino Viscontis ”LEOPARDEN” får repremiere den 19. august 2005.

”Leoparden” – ”Il Gattopardo” er originaltitlen – har haft en broget historie, både som film og som den roman, der er filmens forlæg.

SYNOPSIS

”LEOPARDEN” udspiller sig på Sicilien i årene 1860 til 1862. På det tidspunkt florerer begrebet nationalstaten, som vi så småt er ved at tage afsked med igen. Italien er ved at blive samlet til én nation. Oppe i Torino sidder den sardiske-savoyardiske konge Vittorio Emanuele og hans førsteminister Cavour og spinder politiske intriger. Men de kan ikke risikere internationale konflikter ved at være åbent aggressive, så de benytter sig af håndgangne idealister og nationalister som Giuseppe Garibaldi til at anstifte deres folkelige oprør.

I maj 1860 går Garibaldi i land ved Marsala på Sicilien med tusind frivillige og åbner et ulmende oprør mod kongeriget Begge Sicilier, som de ønsker indlemmet i et samlet Italien.

Begge Sicilier regeres fra Napoli af den italienske gren af Bourbon’erne og er et dybt forarmet, dybt reaktionært og meget tilbagestående land i europæisk sammenhæng. Som en begavet og tænkende repræsentant for de herskende klasser må fyrsten af Salina – filmens titelperson – se i øjnene, at det gamle system ikke kan fortsætte med at fungere, men at han må komme de nye tider i møde. Ikke at han er politisk nytænkende, tværtimod. Han er desillusioneret og inderligt konservativ i dette ords bedste betydning. ”Hvis alting skal fortsætte med at være, som det er, må alting forandres”, er hans credo. Han er også uden illusioner om sin egen børneflok, men ser i stedet fremtiden i sin nevø Tancredi, som har intelligens, politisk tæft og kynisme nok til at blive en stor mand i den kommende verdensorden. Og han billiger Tancredis ægteskab med bondedatteren Angelica, der ikke blot besidder skønhed, men som også kommer med en storslået rigdom i ryggen, en slags mafiapenge, måske, men til gengæld er der nok af dem.

”Leoparden” er en gammeldags film, som bygger på en gammeldags bog. En historie, der fortælles lineært og med respekt for den tid, en samtale nu engang tager. Det er ikke, fordi filmen mangler spektakulære elementer, tværtimod. Den rummer både krig og kærlighed, men den er til syvende og sidst en film, som handler om mennesker og ikke om ideologier, så den holder sig tæt til sine personer og deres følelser.

I respekt for dette element er filmen storslået rollebesat. Det er nok muligt, at Visconti oprindelig havde forestillet sig Laurence Olivier i titelrollen, men han fik Burt Lancaster i en hans livs bedste præstationer. Og dertil kommer, sådan på superstjerne-niveauet, Alain Delon og Claudia Cardinale, som ikke alene er perfekte i deres roller, men som formentlig heller aldrig har været smukkere end i denne film. Dertil kan man så lægge italienske pragtskuespillere som Rina Morelli, Paolo Stoppa og Romolo Valli. Og for dem, der engang så de såkaldte spaghetti-westerns, er der en mageløs scene, hvor Terence Hill (her under sit fødenavn Mario Girotti) og Giuliano Gemma optræder sammen som garibaldinske officerer.

Romanen er skrevet af den sicilianske adelsmand Giuseppe Tomasi di Lampedusa. Han skrev den i løbet af det sidste par år af sit liv, og da han døde i juli 1957 forelå bogen som stort set fuldendt. Efter forfatterens død prøvede hans arvinger at få bogen antaget af et forlag, men uden held, indtil forfatteren Giorgio Bassani (blandt andet kendt for romanen  ”Il Giardino dei Finzi-Contini”, på danske ”Micól”) kom i besiddelse af Lampedusas manuskript, som han dybt begejstret redigerede på plads og fik forlaget Feltrinelli til at udgive. Romanen udkom i efteråret 1958 og blev en kolossal succes, ikke blot i Italien, men også i mange andre lande. I Danmark udkom bogen allerede i 1959 i en oversættelse af Clara Svendsen, senere Selborn, Karen Blixens mangeårige sekretær.

Allerede efter en halv snes år begyndte der at dukke kritiske røster op om Bassanis redigering af Lampedusas manuskript, men først i 2002 udkom der en revideret udgave af bogen, formidlet af Lampedusas adoptivsøn, Gioacchino Lanza Tomasi, hertug af Palma, som angiveligt skulle ligge tættere på Lampedusas egne intentioner, og som også havde et par mindre tillæg. ”Supplerende materiale” ville det hedde, hvis det havde været en dvd.

I 1984 lod Gyldendal ”Leoparden” nyoversætte af Thomas Harder, og det var selvsagt også ham, der stod for oversættelsen af den reviderede og tekstkritiske udgave, som udkom på dansk i 2004. Mens 1983-udgaven ikke vakte den store opmærksomhed hos anmelderne, fik 2004-udgaven til gengæld kritikerne til at gå helt over bord i kæmpestore anmeldelser, der næsten enstemmigt erklærede romanen for at være et af højdepunkterne i det 20. århundredes litteratur.

Filmen havde været set som et hovedværk lige siden dens fremkomst i 1963. Men heller ikke den undgik fiflerier, som arbejdede imod instruktørens kunstneriske intentioner. Ved sin italienske premiere var filmen 205 minutter lang. Ved visningen på Cannes-festivalen i 1963 (hvor den i øvrigt vandt Guldpalmerne) var den allerede kortet ned til 185 minutter. Twentieth Century-Fox, som stod for filmens internationale distribution, valgte at forkorte yderligere 24 minutter ud af den, så den internationale version endte med at blive på 161 minutter.

Det var også den version, der kom op i Danmark i januar 1965. Men Fox traf det forbløffende valg at udsende filmen i både en italiensksproget og en engelsksproget udgave, og de to udgaver var faktisk ikke totalt ens. Filmen handler i den grad om Italien på et bestemt og afgørende tidspunkt i landets historie, at den engelsksprogede udgave måske føltes unaturlig, men i realiteten var filmen jo dubbet på begge sprog, så hvis man godt ville høre Burt Lancasters originale stemme, kunne man få den leveret i den engelsksprogede udgave.

Der var imidlertid andre forhold, der skæmmede ”Leoparden” i Fox Films udgave, først og fremmest farvekvaliteten. Filmen var blevet optaget på et råfilmmateriale, der hed Technirama, en kortlivet version af Technicolor, men Fox valgte at lade den kopiere på DeLuxe-color, hvad der angiveligt gjorde farverne fladere og mindre nuancerige. Det var noget, som specielt de franske filmkritikere, som havde haft lejlighed til at se begge versioner, ankede over.

”Leoparden” blev en betydelig succes ved sin fremkomst i Europas biografer og fik et relativt langt første liv. Endnu sidst i 60’erne kunne man støde på den ved en sommerkavalkade i Bispebjerg Bio, der i øvrigt lancerede den som ”den hylende morsomme komedie”. De må have forvekslet den med en anden leopard.

Men i 1983 blev filmen genudsendt i en udgave, der nu var bragt tilbage til 183 minutter og dermed lignede Cannes-udgaven næsten 100 procent. Desværre var kopierne stadig i DeLuxe. De cirka 20 minutter, som der fortsat mangler i forhold til den allerførste italienske udgave, eksisterer ikke længere. Negativet er simpelt hen destrueret. De, der gerne vil vide, hvad disse 20 minutter består i, kan finde dem næsten korrekt beskrevet i den italienske bogudgave af filmens drejebog (Editori Cappelli, Bologna, 1963). Den findes faktisk også på fransk (Julliard, Paris, 1963).

I 1995 blev ”Il Gattopardo” indskrevet på den italienske kulturarv-liste, hvad der udløste en sæk penge til restaurering af filmen. På det tidspunkt havde Luchino Visconti været død i en halv menneskealder, men filmens fotograf, Giuseppe Rotunno, brugte et par måneder hos Technicolor i London på at restaurere og glætte originalnegativet. Denne proces er nu for nylig blevet gentaget, denne gang med hjælp af den digitale teknik, som tiden har spillet os i hænde siden 1995. Begge de to ”nye” versioner er mageløst smukke i deres farvegraduering, set i forhold til tidligere versioner.

OM INSTRUKTØREN

Luchino Visconti blev født i 1906 og døde i 1976. Han kom fra en af Italiens ældste og fornemste adelsfamilier, hvad der ikke hindrede ham i at være aktivt medlem af kommunistpartiet i størstedelen af sit liv. Hans ofte sporadiske karriere som filminstruktør blev suppleret med en måske endnu mere fornem karriere som teater- og, specielt, operainstruktør. I tilbageblik er det let at se sammenhængen, for der er en vis ”opera-realisme” i de fleste af hans film, en følelse af at personerne lige om lidt kan finde på at bryde ud i sang. Det er meget markant i et par af hans film, som på overfladen er de mest realistiske eller ligefrem køkkenvask-naturalistiske, såsom debutfilmen ”Ossessione” fra 1942, som bygger på James M. Cains ”Postbudet ringer altid to gange” eller det socialrealistiske drama ”Rocco og hans brødre” fra 1960. Ved andre lejligheder er grænsen mellem film og opera bevidst hårfin, som i ”Døden i Venedig” eller ”De lange knives nat”.

”Leoparden” udspiller sig i en halvdekadent miljø midt i 1800-tallet, men her, hvor operaen ville være et naturligt udtryksmiddel, er den slet ikke til at fornemme. Jo, der bliver da afspillet en del Verdi i filmen, specielt fra ”La Traviata”, men man sidder hele tiden med fornemmelsen af at overvære en form for virkelighed og ikke en talt opera.

I forlængelse heraf skal det da lige nævnes, at filmens underlægningsmusik – og også det meste af dens incidentalmusik – er af Nino Rota, og storslået er det også. Underlægningsmusikken er en ufuldendt symfoni af Rota, mens incidentalmusikken – og det er det meste af musikken til den 50 minutter lange balscene, som afslutter filmen – er komponeret til lejligheden.

”Leoparden” har aldrig været en kultfilm i dette ords snævre betydning. Det har været en film, der har sigtet og ramt bredt, og der har nok også været dem, der fandt den for langsom og intellektuel. Modsat er der også folk, der finder filmen uundværlig. Ekstrabladets nu afdøde anmelder Bent Grasten hævdede, at han så ”Leoparden” mindst hver tredje måned. Berlingskes nu afdøde anmelder Jørgen Stegelmann hævdede i sine sidste år, at han så den en gang om måneden. Den person, som har oversat ”Leoparden” til denne repremiere, vil ikke hævde helt så meget, men vil dog stadig påstå, at han siden premieren i januar 1965 har set filmen omkring 125 gange.

Cast
Burt Lancaster 
(Prince Don Fabrizio Salina)

Claudia Cardinale 
(Angelica Sedara/Bertiana)

Alain Delon 
(Tancredi Falconeri)

Paolo Stoppa 
(Don Calogero Sedara)

Rina Morelli 
(Prinsesse Maria Stella Salina)

Romolo Valli 
(Fader Pirrone)

Terence Hill 
(Count Cavriaghi)

Pierre Clémenti 
(Francesco Paolo)

Lucilla Morlacchi 
(Concetta)

Giuliano Gemma 
(Garibaldis general)

Ida Galli 

(Carolina)

Ottavia Piccolo 
(Caterina)

Carlo Valenzano 
(Paolo)
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